
z 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

Criffer Instrumentos de Medição 
Fone / Fax: (51) 3459-9999 

Suporte técnico: (51) 3033.4999 
Visite o nosso site: www.criffer.com.br 

 
Atualizado em 04/03/2010 

 
 
 

 
 
 

Manual de Instruções 

 
 

 
 
 
 

Detector de Gás – ToxiRAE II 
 



  

Índice: 

 
Descrições gerais................................................................................................. 2 

Especificações técnicas........................................................................................ 2 

Dimensões........................................................................................................... 2 

Fornecido com..................................................................................................... 2 

Acessórios opcionais............................................................................................ 2 

Descrição............................................................................................................. 3 

Descrição do display............................................................................................ 4 

Operação............................................................................................................. 5 

Operando ToxiRAE II............................................................................................ 5 

Programando valores.......................................................................................... 5 

Alterando limites com o Firmware Version 1.4................................................... 6 

Alterando limites com o firmware Version 1.7...................................................6 

Ajuste de Calibração em Zero.............................................................................6 

Span de Calibração.............................................................................................. 6  

Manutenção........................................................................................................ 8 

Trocando a bateria.............................................................................................. 8 

Substituição do filtro do sensor........................................................................... 9 

Quadro A............................................................................................................. 9 

Quadro B............................................................................................................. 10 

Termo de Garantia............................................................................................. 11 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

1 

Anotações: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

14 

 



  

Anotações: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

13 

 

Leia atentamente este manual antes de usar o equipamento. 
 
A falha na compreensão e/ou cumprimento dos avisos e instruções  operacionais 
pode resultar em danos sérios ou falhas ao equipamento.  
 
1. Descrições gerais: 
 

Toxi-Rae II é um detector pessoal de leitura direta para proteção pessoal em 

espaços confinados para monitoramento em áreas de risco, com alarme visual, 

sonoro e vibratório para níveis baixo, alto, STEL e TWA. 
 

 
2. Especificações técnicas: 

 

Display: Cristal líquido de 3 ½ dígitos  

Escala: 0 a 30% 

Alarme: alto e baixo 

Intrinsecamente seguro UL/cUL classe I, grupos A, B, C e D 

Alta resistência a EMI/RFI, compatível com a diretiva EMC 89/336/EEC 

Auto-teste de função completa de integridade do sensor, bateria e circuitos 

Alimentação: Bateria de lítio (AA) 2/3 3,6V 

Dimensões: 110 x 60 x 40mm 

Peso: 102g 

 

2.1 Dimensões: 
Dimensões 3,6 "(9,3 cm) x 1,9 cm (4,9) x 0,9 cm (2,2) 

Peso 3,6 onças (GM 102) com clip 
 

 

2.2 Fornecido com: 
Fonte de alimentação 

Manual de instruções 

 
2.3 Acessórios opcionais: 
CAL-046 Certificado de calibração 
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3. Descrição: 
1. LED vermelho brilhante relógio 

2. Display 

3. Alarme áudio 

4. Entrada do gás 

5. Botão 

6. Clip jacaré 
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Termo de Garantia: 
A Criffer Instrumentos de Medição, garante ao usuário deste instrumento os 

serviços de assistência técnica para substituição de peças e componentes, bem 

como a mão de obra necessária para reparar eventuais defeitos ocasionados por 

falha de fabricação e/ou em componentes que o torne impróprio ou inadequado 

às aplicações para as quais se destina pelo período de 2 (dois) anos após a 

entrega. 
 

Condições: 
Para validar a garantia é necessário enviar o instrumento devidamente 

acondicionado, juntamente com uma cópia do certificado de garantia para: Caixa 
Postal: 199 - Esteio/RS. 
 

Através dessa caixa postal as despesas de envio do equipamento serão por conta 

da Criffer, através da logística reversa dos Correios, basta solicitar seu e-Ticket 

através do e-mail: suporte@criffer.com.br, ou pelo telefone: (51) 3033.4999 

O usuário deverá remeter a maior quantidade possível de informações referentes 

ao defeito detectado. 
 

A Criffer se compromete a reparar ou substituir partes e peças defeituosas sem 

custos ao cliente durante o período de validade da garantia do presente 

certificado. 
 

O prazo de conserto do produto não será superior a 30 dias, contados a partir da 

data de recebimento. 
 

Condições não cobertas pela garantia: 
 

1. O instrumento for submetido a condições acima dos limites especificados 

em seu manual de instruções. 

2. Se não for observada as advertências contidas no manual de instruções. 

3. Danos causados por agentes naturais como incêndio, inundação, raios, 

descargas elétricas, etc. 

4. Danos causados por queda, golpe, impacto, estiramento ou vazamento de 

pilhas. 

5.  Sofrer violação do lacre ou for consertado por pessoas que não façam 

parte do departamento técnico da Criffer. 

 
 

11 

3.1 Descrição do display:  
 

1. Calibração Zero 

2. Indicador de bateria fraca 

3. STEL Alarm (Alarme STEL): A definição de alarme STEL (limite para curto 

período de exposição) 

4. TWA Alarm (Alarme TWA): A definição de alarme TWA (concentração limite 

ponderada no tempo) 

5. Alarme Baixo 

6,7. Alarme Alto 

8. PPM: Partes por milhão (ppm) 

9,10. Calibração 

11. Valor do gás 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

4 
 



 
 
  

4. Operação: 
Nota:  Sempre ligar o detector em ambientes com ar limpo. 
Para ligar o TOXI-RAE pressione o botão até aparecer no display “on”, após ligá-lo 

o display exibe “F17” e inicia o aquecimento do sensor numa contagem regressiva 

de 10 a 1. Automaticamente a detecção instantânea de PPM (partícula por 

milhão) no ambiente. 

 
4.1 Operando o ToxiRAE II: 
Depois que o detector está ligado ele completa o aquecimento do sensor. O 

display mostra a atual concentração do gás especifico em PPM (partículas por 

milhão) no display. O detector exibe as funções de análise da exposição - a STEL, 

TWA e o PEAK - no modo detecção. A partir da exibição de ppm atual, pressione o 

botão de ciclo através de cada leitura mostrará a análise de exposição. Se deixar o 

detector inativo por alguns minutos, o detector voltará automaticamente para a 

atual medida em ppm a partir de qualquer exibição de analise. 

 

STEL (limite para curto período de exposição): O STEL é a leitura média do gás 

concentração para os últimos 15 minutos. 

 

NOTA: A leitura STEL não aparecerá até que se passe no mínimo 15 minutos. 
 

TWA (concentração limite ponderada no tempo): A TWA está a leitura acumulada 

da concentração do gás, dividido por 8 horas, desde que o detector for ligado. 

 

PEAK (Leitura de pico): A leitura é o pico mais elevado desde que o detector for 

ligado.  

 

NOTA: O display exibirá "P" se a leitura é de pico real. Se os limites do alarme 
for ultrapassados, o detector entrará no modo de alarme, e o usuário deve 
deixar a área contaminada imediatamente. Consulte a Quadro A, para os limites 
predefinidos. 
 
Para desligar o detector: Pressione o botão para iniciar a contagem regressiva de, 

5 a 1 até desligar OFF. 

 

5. Programando valores:  
Para entrar no modo de configuração de alarmes e calibração do sensor. 

NOTA: Observar ao ligar o detector a versão do Firmware Version 1.4 ou 1.7. 
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Quadro B: Sinais de alarme (H2S): 
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6.2 Substituição do filtro do sensor: 
Para substituir o filtro do sensor, remova a tampa que protege o sensor com o 

adaptador de calibração e girar ¼ de volta no sentido anti-horário. Em seguida 

retire a tampa do sensor. Substitua o filtro quando estiver sujo ou quando trocar 

o sensor. Em seguida, remova cuidadosamente o filtro e substitua por um novo. 

Evite tocar no sensor. 

Recoloque a tampa do sensor e teste o detector antes de colocar novamente em 

áreas de risco. 

Sensores novos precisão aquecer antes da primeira calibração e uso. 

Os sensores TOXI-RAE não são compatíveis com nenhum outro tipo de sensor, e a 

utilização de sensores não-RAE Systems anulará a garantia e pode comprometer o 

desempenho e a segurança do produto. 

 

Quadro A:  
Sensores não são substituíveis por sensores que não sejam RAE-Systems. Utilize 

apenas sensores e baterias RAE-Systems. A utilização de acessórios não RAE-

Systems anulará a garantia do mesmo e pode comprometer o desempenho 

seguro do detector. 
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5.1 Alterando limites com o Firmware Version 1.4: 
Alternado limites predefinidos de Span Gas. 
Entrando no modo de programação do Firmware Version 1.4, com sensores HCN, 

NO, NO2, PH3, ou NH3. Ligue o instrumento, pressionando o botão por 

aproximadamente 3 segundos e solte quando o display exibir “on” (o detector 

sairá do modo de programa se o detector ficar o inativo). Pressione o botão e 

segure o botão novamente e “go” começa a piscar no display, no modo programa. 

 
5.2 Alterando limites com o firmware Version 1.7: 
Entrando no modo de programação do Firmware 1.7, com sensores CO, CO Alta 

Escala, H2S, O2 ou SO2. Com instrumento desligado pressione 3 vezes o botão até 

exibir no display “pro” e pressione novamente até o detector ligar “on”, após o 

aquecimento do sensor em contagem regressiva de 10 segundos o detector irá 

emitir seu alarme sonoro, visual e vibratório para testes dos mesmos “Cal” e “Go” 

são mostrados alternadamente, este é o modo de programa. 

 

Para alterar os limites predefinidos 

O modo de programação executa quaisquer umas das seguintes funções, calibrar, 

alterar limites do alarme e valores de Span Gas.  

Para entrar no modo de programação o detector precisa estar desligado. 

Pressionando 3 vezes o botão irá aparecer “pro” no display, e pressionando mais 

uma vez continuamente mostrará no display “on”. 

 

5.2.1 Ajuste de Calibração em Zero: 
Mostra no display “CAL” e “Go” alternadamente, para calibrar em zero deve estar 

em ambiente de ar limpo, pressione o botão até que o display exiba “Go”  

continuamente, sem piscar ou desligar. Inicia se uma contagem regressiva de 10 a 

0. Após o display exibe “dn” (Done). 

NOTA: Para interromper a calibração de zero, enquanto ela estiver em 
andamento, pressione e segure o botão, irá interromper a contagem regressiva, 
e o display exibirá “no”. Pressione novamente para confirmar e avançar para o 
próximo item do menu. 
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5.2.3 Span de Calibração: 
Para executar a calibração de Span CAL, pressione o segure o botão até que o 

display exiba “Go” continuamente, sem piscar ou desligar. 

Conecte a mangueira do Gás de calibração no adaptador para calibração e 

conecte no detector. 

O display exibe Span e a concentração de Gás ajustada em ‘ppm’, pressionando 

novamente o detector inicia a contagem regressiva de 60 segundos. 

Quando se encerrar a contagem o detector deverá exibir “dn” (done), para ser 

calibrado, se o display exibir “err” de ‘ERRO’ o mesmo não foi calibrado 

corretamente. 

 

Para interromper a calibração pressione o botão e o display irá exibir “no”, 

pressione novamente para avançar para a próxima função de programação. 

 
Set High Alarm (Configuração de Alarme de nível máximo) 
O display exibe “Set” e “Go” alternadamente, pressione o botão até “Go” parar 

de piscar, o detector automaticamente exibirá piscando cada dígito para ajuste, 

pressione uma vez para aumentar o valor, pressione e segure o botão até piscar o 

próximo dígito. Pressione por aproximadamente 5 segundos para pular para o 

próximo parâmetro. 

 

Set Low Alarm (Configuração de Alarme de nível mínimo) 
O display exibe “Set” e alternadamente, pressione o botão até “Go” parar de 

piscar, o detector automaticamente exibirá piscando cada dígito para ajuste, 

pressione uma vez para aumentar o valor, pressione e segure o botão até piscar o 

próximo dígito. Pressione por aproximadamente 5 segundos para pular para o 

próximo parâmetro. 

 

Set Span Gas (Configuração de Span Gas) 
O display exibe “Set” e alternadamente, pressione o botão até “Go” parar de 

piscar, o detector automaticamente exibirá piscando cada dígito para ajuste, 

pressione uma vez para aumentar o valor, pressione e segure o botão até piscar o 

próximo dígito. Pressione por aproximadamente 5 segundos para pular para o 

próximo parâmetro. 
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6. Manutenção: 
Siga as instruções cuidadosamente e calibrar e testar o seu monitor de acordo 

com as instruções do Manual de Instruções antes de colocá-lo em serviço. 

Substituir a bateria de lítio: 

O Toxi-RAE II é enviado com sua bateria de lítio instaladas. 

Troque a bateria quando o símbolo de bateria fraca aparecer. O detector emite 

um alarme antes de desligar. 

CUIDADO! 
Substitua a bateria apenas em uma área que não exponham pessoas a risco de 
explosão. 
ATENÇÃO! 
Usar apenas baterias do modelo: EVE ER14335 
 
6.1 Trocando a bateria: 
1. Para substituir a bateria remova os quatro parafusos na parte traseira do 

detector. 

2. Retire a tampa traseira. 

3. Delicadamente, puxe a bateria pela fita para remover. 

4. Instale a bateria de lítio observando sua polaridade. 

 

IMPORTANTE: Utilize apenas baterias RAE Systems. A Utilização de componente 
não-RAE Systems anulará a garantia e pode comprometer o desempenho seguro 
do produto. 
Certifique-se que a fita está na bateria, como mostra a imagem abaixo. 
 

5. Recoloque a tampa traseira e aperte os parafusos. 

6. Calibrar e testar o Toxi-RAE. 
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